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 78/216. Осуществление Декларации о праве и обязанности отдельных 

лиц, групп и органов общества поощрять и защищать 

общепризнанные права человека и основные свободы путем 

создания безопасных и благоприятных условий для 

деятельности правозащитников и обеспечения их защиты 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций,  

 руководствуясь также Всеобщей декларацией прав человека 1 , 

Международными пактами о правах человека 2  и другими соответствующими 

документами,  

 ссылаясь на свою резолюцию 53/144 от 9 декабря 1998 года, в которой она 

консенсусом приняла Декларацию о праве и обязанности отдельных лиц, групп 

и органов общества поощрять и защищать общепризнанные права человека и 

основные свободы, которая обычно именуется Декларацией о правозащитниках, 

и рекомендуя государствам поддерживать цели, принципы и положения 

Декларации в контексте ее осуществления, 

 подчеркивая в этой связи, что все права человека и основные свободы 

применяются ко всем лицам в равной мере, в том числе к правозащитникам, и 

__________________ 

 1 Резолюция 217 A (III). 

 2 Резолюция 2200 A (XXI), приложение. 

https://undocs.org/ru/A/78/481/Add.2
https://undocs.org/ru/A/RES/53/144
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
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что эти права и свободы должны соблюдаться, защищаться и осуществляться без 

какой-либо дискриминации, 

 ссылаясь на все свои другие предыдущие резолюции по данному вопросу, 

включая свою резолюцию 76/174 от 16 декабря 2021 года, и резолюции Совета 

по правам человека 49/18 от 1 апреля 2022 года3 и 52/4 от 3 апреля 2023 года4,  

 ссылаясь также на резолюцию 68/181 от 18 декабря 2013 года, в которой 

признается важная и законная роль всех женщин-правозащитников и лиц, 

отстаивающих права человека женщин, в поощрении и защите прав человека 

для всех, что способствует гендерному равенству, демократии, верховенству 

права, миру и безопасности и устойчивому развитию, 

 принимая к сведению, что в 2023 году отмечается семьдесят 

пятая годовщина принятия Всеобщей декларации прав человека и 

тридцатая годовщина принятия Венской декларации и Программы действий5, и 

признавая важность этих документов для поощрения и защиты всех прав 

человека, 

 принимая к сведению также, что в 2023 году отмечается двадцать 

пятая годовщина принятия Декларации о праве и обязанности отдельных лиц, 

групп и органов общества поощрять и защищать общепризнанные права 

человека и основные свободы, которая обычно именуется Декларацией о 

правозащитниках, 

 подчеркивая, что эти годовщины предоставляют ценную возможность 

привлечь внимание к этой теме и поразмышлять над достижениями, передовой 

практикой и сложностями, связанными с полной реализацией прав человека для 

всех без какой бы то ни было дискриминации, 

 подтверждая, что государства несут главную ответственность за 

уважение, поощрение и защиту всех прав человека и основных свобод всех лиц 

и обязаны это делать,  

 вновь заявляя, что все права человека и основные свободы являются 

универсальными, неделимыми, взаимозависимыми и взаимосвязанными и 

должны поощряться и осуществляться на справедливой и равноправной основе 

без ущерба для осуществления каждого из этих прав и свобод, 

 признавая, что деятельность правозащитников по поощрению и защите 

прав человека может содействовать достижению устойчивого развития и 

укреплению мира и безопасности, 

 подтверждая важность Декларации о правозащитниках и ее полного и 

эффективного осуществления и того факта, что поощрение уважения, 

поддержки и защиты деятельности правозащитников, включая защитников прав 

человека женщин, защитников прав человека коренных народов и защитников 

экологических прав человека, существенно необходимо для осуществления прав 

человека в целом, и признавая существенную роль, которую правозащитники 

могут играть в поддержке усилий, направленных на активизацию деятельности 

по предотвращению конфликтов и укреплению мира и устойчивого развития, 

включая защиту окружающей среды, на основе принципов диалога, открытости, 

участия и справедливости, в том числе путем мониторинга, представления 

докладов и содействия поощрению и защите всех гражданских, политических, 

__________________ 

 3 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят седьмая сессия , 

Дополнение № 53 (A/77/53), гл. VI, разд. А. 

 4 Там же, семьдесят восьмая сессия, Дополнение № 53 (A/78/53), гл. V, разд. А. 

 5 A/CONF.157/24 (Часть I), гл. III.  

https://undocs.org/ru/A/RES/76/174
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/49/18
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/52/4
https://undocs.org/ru/A/RES/68/181
https://undocs.org/ru/A/77/53
https://undocs.org/ru/A/78/53
https://undocs.org/ru/A/CONF.157/24
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экономических, социальных и культурных прав и других прав, включая право 

на развитие, а также в контексте осуществления Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года6, 

 признавая положительную, важную и легитимную роль правозащитников 

в деле поощрения и защиты прав человека, связанных с пользованием 

безопасной, чистой, здоровой и устойчивой окружающей средой, и будучи 

глубоко обеспокоена тем, что правозащитники, занимающиеся экологическими 

проблемами и называемые защитниками экологических прав человека, 

относятся к категории правозащитников, подвергающихся наибольшему риску,  

 подчеркивая положительную, важную и легитимную роль 

правозащитников в деле поощрения и пропаганды необходимости реализации 

всех прав человека на местном, национальном, региональном и международном 

уровнях, в том числе посредством взаимодействия с правительствами и 

содействия усилиям по выполнению обязанностей и обязательств государств в 

этой области, 

 признавая важную и законную роль правозащитников, включая женщин-

правозащитников, в поощрении и защите прав человека, в том числе в 

конфликтных и постконфликтных ситуациях, в отношении мониторинга, 

документирования нарушений и ущемлений прав человека и, в 

соответствующих случаях, нарушений международного гуманитарного права и 

повышения осведомленности о них, содействия привлечению к 

ответственности, борьбы с безнаказанностью, противодействия языку 

ненависти, дезинформации и ложной информации, оказания помощи жертвам 

нарушений и ущемлений прав человека в получении доступа к правосудию, 

поощрения гендерного равенства и расширения прав и возможностей всех 

женщин и девочек, повышения осведомленности о влиянии конфликтов и 

гуманитарных чрезвычайных ситуаций на права человека и содействия 

созданию подотчетных и оперативно реагирующих институтов, 

 особо отмечая, что при осуществлении прав и свобод, упомянутых в 

Декларации, правозащитники, действующие индивидуально или совместно с 

другими, должны подвергаться только таким ограничениям, которые 

согласуются с соответствующими международными обязательствами и которые 

установлены законом исключительно в целях обеспечения должного признания 

и уважения прав и свобод других лиц, 

 подчеркивая, что правовые рамки, в которых правозащитники мирно 

осуществляют свою деятельность по поощрению и защите прав человека и 

основных свобод, обеспечиваются национальным законодательством, 

согласующимся с Уставом и нормами международного права в области прав 

человека, 

 приветствуя шаги, предпринятые рядом государств в целях создания 

безопасных и благоприятных условий, как в Интернете, так и вне его, для 

поощрения и защиты прав человека, и признавая в этой связи позитивные 

усилия властей, национальных правозащитных учреждений там, где они есть, и 

организаций гражданского общества по разработке и принятию 

соответствующей национальной политики, законов, программ и практических 

мер, и наблюдению за их осуществлением, 

 учитывая, что внутригосударственное право и административные 

положения и их применение должны не затруднять, а облегчать деятельность 

правозащитников, как в Интернете, так и вне его, в том числе за счет 

__________________ 

 6 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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недопущения какого-либо уголовного преследования, стигматизации, 

затруднения, воспрепятствования или ограничения этой деятельности в 

нарушение обязанностей и обязательств государств по международному праву в 

области прав человека, 

 признавая, что, хотя со времени принятия Декларации количество 

институциональных мер защиты правозащитников и пропаганды их 

деятельности в рамках Организации Объединенных Наций, региональных 

организаций и национальных систем увеличилось, их по-прежнему 

недостаточно для борьбы с происходящими нарушениями прав человека и 

злоупотреблениями в отношении правозащитников во всем мире и что для 

эффективного осуществления Декларации требуются более активные усилия,  

 будучи серьезно обеспокоена тем, что во многих странах лица и 

организации, занимающиеся поощрением и защитой прав человека и основных 

свобод, часто сталкиваются с угрозами и преследованиями, дискриминацией, 

нападениями и незаконной или произвольной слежкой, как в Интернете, так и 

вне его, и оказываются в небезопасном положении, в частности, вследствие 

ограничения свободы ассоциаций, свободы выражения убеждений или права на 

проведение мирных собраний и подвергаются произвольным арестам и 

задержаниям, злоупотреблениям в ходе уголовного или гражданского 

судопроизводства или прискорбным актам запугивания и репрессий, 

призванных затруднить и предотвратить их сотрудничество с Организацией 

Объединенных Наций и другими международными и региональными органами 

в области прав человека, и решительно осуждая все подобные нарушения и 

злоупотребления, 

 будучи глубоко обеспокоена сохранением множественных и перекрестных 

форм дискриминации в отношении женщин и девочек, как в Интернете, так и 

вне его, а также всех форм насилия в отношении женщин и девочек, в том числе 

сексуального и гендерного насилия, отмечая, что диффамация, стигматизация, 

клеветнические кампании и язык ненависти в отношении женщин-

правозащитников часто направлены на то, чтобы подорвать их легитимность и 

заставить замолчать, что женщины, содействующие расширению доступа к 

услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья, могут 

сталкиваться со стигматизацией и насилием и что ограничительное или 

дискриминационное законодательство или гендерные стереотипы и негативные 

социальные нормы могут усиливать эти риски и подстегивать лиц, 

совершающих такие нападения, 

 будучи серьезно обеспокоена тем, что национальное законодательство в 

области обеспечения безопасности и борьбы с терроризмом и 

киберпреступностью и другие меры, в частности законы, регулирующие 

деятельность организаций гражданского общества, неправомерно используются 

в некоторых случаях против правозащитников или препятствуют их 

деятельности и ставят под угрозу их безопасность, что противоречит 

международному праву, 

 признавая чрезвычайную важность рассмотрения и принятия конкретных 

мер по предотвращению и прекращению использования законодательства в 

целях создания необоснованных помех или ограничений для возможностей 

правозащитников вести свою работу и получать доступ к ресурсам, в том числе 

путем пересмотра и при необходимости изменения соответствующего 

законодательства и порядка его применения в целях обеспечения соблюдения 

международного права прав человека, 
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 признавая также, что защита правозащитников может быть полностью 

обеспечена только в контексте комплексного подхода, который включает в себя 

укрепление демократических институтов, сохранение возможностей для 

участия в гражданской активности, борьбу с безнаказанностью, ликвидацию 

гендерного и экономического неравенства и социальной изоляции и 

обеспечение равного доступа к правосудию, 

 подчеркивая важность реального участия правозащитников в 

осуществлении Декларации и подтверждая право каждого человека иметь, 

индивидуально и совместно с другими, беспрепятственный доступ,  как в 

Интернете, так и вне его, к международным органам, в частности к Организации 

Объединенных Наций, ее представителям и механизмам в области прав 

человека, включая Совет по правам человека, его специальные процедуры, 

механизм универсального периодического обзора и договорные органы, а также 

региональные механизмы по правам человека, и поддерживать с ними связь 

согласно их соответствующим мандатам, существующим правилам процедуры 

и методам работы, не опасаясь гонений,  

 подчеркивая также необходимость принятия государствами и 

негосударственными субъектами дальнейших мер по содействию созданию 

безопасных и благоприятных условий для правозащитников и усилению их 

защиты с учетом их многообразия и многообразия условий, в которых они 

осуществляют свою деятельность, 

 1. приветствует семьдесят пятую годовщину принятия Всеобщей 

декларации прав человека, тридцатую годовщину Венской декларации и 

Программы действий и двадцать пятую годовщину Декларации о праве и 

обязанности отдельных лиц, групп и органов общества поощрять и защищать 

общепризнанные права человека и основные свободы 7 , которая обычно 

именуется Декларацией о правозащитниках, и подчеркивает важность мандатов 

Совета по правам человека, Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека и всех других правозащитных механизмов 

Организации Объединенных Наций в отношении поощрения и защиты 

эффективного осуществления всеми прав человека и основных свобод, 

закрепленных во Всеобщей декларации прав человека и упоминаемых в Венской 

декларации и Программе действий, Пекинской платформе действий 8  и 

Декларации о правозащитниках; 

 2. призывает государства использовать эти годовщины для повышения 

осведомленности о Всеобщей декларации прав человека и Венской декларации 

и Программе действий и их роли в поощрении и защите всех прав человека и 

основных свобод, а также для признания и оценки по достоинству Декларации 

о правозащитниках и вклада правозащитников в реализацию всех прав человека 

для всех; 

 3. с признательностью принимает к сведению работу правозащитников, 

в том числе женщин-правозащитников, по разработке и обсуждению новых идей 

в области прав человека, включая то, как права человека связаны, в частности, 

с устойчивым развитием, изменением климата, окружающей средой, 

предпринимательской деятельностью, новыми цифровыми технологиями и 

всеми формами дискриминации, а также по распространению информации о 

__________________ 

 7 Резолюция 53/144, приложение. 

 8 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 

1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.13), гл. I, 

резолюция 1, приложение II. 

https://undocs.org/ru/A/RES/53/144
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таких идеях и пропаганде их принятия в качестве вклада в реализацию прав 

человека для всех; 

 4. настоятельно призывает государства с удвоенной энергией 

выполнять свой долг по поощрению и защите всех прав человека и основных 

свобод, закрепленных во Всеобщей декларации прав человека и упоминаемых в 

Венской декларации и Программе действий и Декларации о правозащитниках;  

 5. подтверждает важную роль, которую правозащитники играют в 

поддержке усилий государств по осуществлению Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, включая обещание никого не 

оставить без внимания и охватить в первую очередь самых отстающих; 

 6. выражает серьезную обеспокоенность по поводу положения 

правозащитников во всем мире, решительно осуждает насилие, уголовное 

преследование, домогательства, запугивание, нападения, пытки, 

недобровольные исчезновения, произвольные аресты и задержания и убийства 

и все другие нарушения прав человека и злоупотребления в отношении 

правозащитников, включая защитников прав человека женщин, защитников 

экологических прав человека и прав человека коренных народов, совершаемые 

государственными и негосударственными субъектами, и подчеркивает 

необходимость борьбы с безнаказанностью благодаря обеспечению того, чтобы 

лица, ответственные за нарушения  и злоупотребления в отношении 

правозащитников, а также в отношении их законных представителей, 

сподвижников и членов семей, оперативно предавались суду на основе 

беспристрастных расследований; 

 7. осуждает все акты запугивания и гонений, как в Интернете, так и вне 

его, со стороны государственных и негосударственных субъектов в отношении 

отдельных лиц, групп и органов общества, в том числе в отношении 

правозащитников и их законных представителей, сподвижников и членов семей, 

которые намереваются сотрудничать, сотрудничают или сотрудничали с 

субрегиональными, региональными и международными органами, в том числе 

с Организацией Объединенных Наций, ее представителями и механизмами, в 

области прав человека, и решительно призывает все государства обеспечить 

осуществление права каждого человека, индивидуально и совместно с другими, 

на беспрепятственный доступ к международным органам, в частности 

Организации Объединенных Наций, механизмам ее специальных процедур, 

механизму универсального периодического обзора и договорным органам, а 

также региональным механизмам по правам человека, и на поддержание связи с 

ними; 

 8. приветствует работу и принимает к сведению доклады 

Специального докладчика по вопросу о положении правозащитников, 

представленные Совету по правам человека и Генеральной Ассамблее, и 

призывает все государства рассмотреть возможность выполнения 

рекомендаций, содержащихся в этих докладах, сотрудничать со Специальным 

докладчиком и оказывать ему помощь; 

 9. призывает государства обеспечить, чтобы отнесение терроризма и 

преступлений в отношении национальной безопасности к числу уголовных 

преступлений и судебное преследование за такие преступления, а также меры, 

принимаемые для противодействия угрозам в этой связи, соответствовали их 

обязательствам по международному праву прав человека и не создавали угроз 

для безопасности правозащитников или ненадлежащих препятствий для их 

деятельности; 
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 10. призывает также государства принять конкретные меры, 

направленные на недопущение и прекращение произвольных арестов и 

задержаний, в том числе правозащитников, и в этой связи самым настоятельным 

образом призывает освободить лиц, содержащихся под стражей или в тюремном 

заключении в нарушение обязанностей и обязательств государств по 

международному праву в области прав человека за осуществление своих прав 

человека и основных свобод, таких как права на свободное выражение мнений 

и свободу мирных собраний и ассоциации, в том числе в связи с 

сотрудничеством с Организацией Объединенных Наций или другими 

международными механизмами по правам человека; 

 11. настоятельно призывает государства содействовать созданию 

безопасных и благоприятных условий, как в Интернете, так и вне его,  — в том 

числе посредством осуществления национального законодательства в 

соответствии с международным правом прав человека и, при необходимости, 

принятия и реализации всеобъемлющих законодательных и административных 

мер, — в которых правозащитники могут беспрепятственно, не подвергаясь 

опасности и произвольной или незаконной слежке и не опасаясь гонений, 

осуществлять свою деятельность, обеспечивая, в частности, право принимать 

участие в ведении государственных дел и культурной жизни, свободу искать, 

получать и распространять информацию и равный доступ к правосудию, в том 

числе к эффективным средствам правовой защиты; 

 12. подчеркивает законную и ценную роль женщин-правозащитников в 

поощрении прав человека женщин и девочек, содействии расширению доступа 

к услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья, содействии 

гендерному равенству и расширению прав и возможностей всех женщин и 

девочек и борьбе с гендерной дискриминацией и насилием, включая 

дискриминацию и насилие, которые происходят посредством применения 

технологий или усиливаются в результате их применения; 

 13. вновь выражает особую обеспокоенность по поводу системной и 

структурной дискриминации, лишения экономических прав, насилия и 

домогательств, с которыми в непропорционально значительной степени 

сталкиваются женщины-правозащитники, находящиеся в различных ситуациях 

и условиях, включая сексуальное и гендерное насилие, а также клеветнические 

и дискредитирующие кампании, проводимые как в Интернете, так и вне его;  

 14. осуждает все нападения на женщин-правозащитников и вновь 

настойчиво призывает государства принять надлежащие, эффективные и 

практические меры для защиты женщин-правозащитников и учета гендерной 

проблематики в их усилиях по созданию безопасных и благоприятных условий 

для защиты прав человека; 

 15. признает существенный вклад детей, должным образом учитывая их 

мнения сообразно их возрасту и зрелости, и молодежи в отстаивание прав 

человека, демократии и верховенства права и выражает глубокую 

обеспокоенность по поводу угроз, нарушений прав человека и злоупотреблений 

и дискриминации, с которыми они могут сталкиваться из-за своего возраста и 

характера своей гражданской активности и своей деятельности по поощрению 

прав человека и в этой связи призывает государства предоставить молодежи 

безопасные, благоприятные и обеспечивающие расширение прав и 

возможностей условия для поощрения прав человека; 

 16. признает также, что демократия и верховенство права являются 

основополагающими компонентами создания безопасных и благоприятных 

условий и обеспечения защиты правозащитников, и настоятельно призывает 



A/RES/78/216 

Осуществление Декларации о праве и обязанности отдельных лиц, групп 

и органов общества поощрять и защищать общепризнанные права человека 

и основные свободы путем создания безопасных и благоприятных условий 

для деятельности правозащитников и обеспечения их защиты 

 

8/11 23-26002 

 

государства принимать меры по укреплению демократических институтов, 

защите возможностей для участия в гражданской активности, поддержанию 

верховенства права и борьбе с безнаказанностью; 

 17. призывает государства подтверждать путем публичных выступлений 

и принятия политики, программ или законов важную и легитимную роль 

правозащитников, в том числе женщин-правозащитников, в поощрении всех 

прав человека, демократии и верховенства права в качестве основополагающих 

компонентов обеспечения их защиты, в том числе посредством уважения 

независимости их организаций и осуждения стигматизации их работы; 

 18. призывает все государства принять все необходимые меры для 

обеспечения соблюдения прав и безопасности всех лиц, в том числе 

правозащитников, которые, в частности, осуществляют права на свободу 

мнений и их свободное выражение и свободу мирных собраний и ассоциации, 

имеющие первостепенное значение для поощрения и защиты прав человека;  

 19. призывает государства и рекомендует негосударственным субъектам 

обеспечивать учебную подготовку лиц, занимающихся защитой 

правозащитников, их законных представителей, сподвижников и членов их 

семей, в области прав человека и связанных с защитой потребностей 

правозащитников, которым угрожает опасность; 

 20. подчеркивает легитимную и ценную роль, которую правозащитники 

играют в посреднических усилиях и в оказании поддержки жертвам в получении 

доступа к эффективным средствам правовой защиты в случае нарушений и 

ущемлений их прав человека, в том числе экономических, социальных и 

культурных прав, включая членов общин, страдающих от нищеты, и общин, 

находящихся в уязвимом положении, а также представителей меньшинств и 

коренных народов; 

 21. призывает государства принимать надлежащие меры для 

предупреждения всех форм насилия, запугивания, угроз, преследования и 

нападений, совершаемых в отношении правозащитников в Интернете и с 

помощью цифровых технологий и инструментов, воздерживаться от 

применения технологий слежки в отношении правозащитников в нарушение 

обязательств по международному праву прав человека и защищать 

правозащитников, включая женщин-правозащитников, в пространстве 

Интернета и рассмотреть возможность принятия законов, политики и практики, 

ограждающих их от угроз насилием и запугивания в Интернете, и одновременно 

с этим утвердить право на свободу выражения и неприкосновенность частной 

жизни и рекомендует далее компаниям, владеющим социальными сетями, 

осуждать нападения на правозащитников, когда они происходят на их 

платформах; 

 22. призывает также государства воздерживаться от отключения 

Интернета, сетевых ограничений или любых других мер, направленных на то, 

чтобы затруднить или заблокировать правозащитникам, включая женщин-

правозащитников, доступ к информации и возможность распространять ее и 

общаться безопасно и надежно, в том числе от вмешательств при помощи 

технологий, в частности средств шифрования и анонимности, и обеспечивать, 

чтобы любые ограничения соответствовали обязательствам государств по 

международному праву прав человека; 

 23. настоятельно призывает государства расследовать на оперативной, 

эффективной, независимой и подотчетной основе жалобы и утверждения в 

отношении угроз или нарушений и ущемлений прав человека со стороны 

государственных и негосударственных субъектов, в том числе в отношении 
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правозащитников, их законных представителей, сподвижников или членов их 

семей, и в надлежащих случаях возбуждать судебное преследование в 

отношении виновных, с тем чтобы положить конец безнаказанности за такие 

действия, и, насколько это возможно, публично распространять информацию о 

ходе расследований и судебных разбирательств; 

 24. призывает государства разрабатывать и реализовывать надлежащие и 

эффективные механизмы по защите правозащитников, которым угрожает 

опасность или которые находятся в уязвимом положении, в том числе в рамках 

реальных консультаций с ними и на основе всеобъемлющего анализа рисков, а 

также обеспечивать комплексный характер этих механизмов, выделение для них 

надлежащих ресурсов, учет в их рамках возрастных и гендерных аспектов и 

соответствие потребностям отдельных лиц и общин, в которых они проживают, 

в защите и действие этих мер также в качестве механизма раннего 

предупреждения, позволяющего правозащитникам в случае угрозы получать 

незамедлительный доступ к компетентным властям, располагающим 

надлежащими ресурсами для принятия эффективных мер защиты, при том что 

следует предпринять дальнейшие исследования, с тем чтобы повысить 

эффективность существующих механизмов защиты; 

 25. подчеркивает важную роль, которую национальные учреждения по 

правам человека, созданные и функционирующие в соответствии с принципами, 

касающимися статуса национальных учреждений по поощрению и защите прав 

человека (Парижские принципы) 9 , играют в постоянном взаимодействии с 

правозащитниками, мониторинге существующего законодательства и 

последовательном информировании государств о воздействии такого 

законодательства на деятельность правозащитников, в том числе посредством 

вынесения актуальных и конкретных рекомендаций, с обеспокоенностью 

отмечая, что иногда национальные учреждения по правам человека и их члены 

и сотрудники могут сами нуждаться в защите; 

 26. решительно призывает государства разработать и ввести в действие 

всесторонние, долговременные и учитывающие возрастные и гендерные 

аспекты государственную политику и программы, предусматривающие 

поддержку и защиту правозащитников на всех этапах их деятельности, 

обеспечивающие эффективную координацию действий соответствующих 

институциональных субъектов, в том числе координацию на национальном и 

местном уровнях, направленные на устранение причин нападений на 

правозащитников и препятствий на пути защиты прав и учитывающие, в 

частности, многообразие правозащитников и условий, в которых они 

осуществляют свою деятельность, а также перекрывающиеся аспекты 

нарушений и ущемлений прав женщин-правозащитников, коренных народов, 

детей, инвалидов, представителей меньшинств и сельских общин и 

правозащитников, занимающихся вопросами расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимостью; 

 27. решительно подтверждает настоятельную необходимость 

обеспечения уважения, защиты, содействия и поощрения деятельности 

правозащитников, занимающихся поощрением и защитой экономических, 

социальных и культурных прав, как жизненно важного фактора, 

способствующего осуществлению этих прав, в частности в том, что касается их 

связи с экологическими и земельными вопросами и вопросами коренного 

населения и предпринимательской деятельностью, а также развитием, в том 

числе посредством обеспечения ответственности предприятий; 

__________________ 

 9 Резолюция 48/134, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/48/134
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 28. настоятельно призывает негосударственных субъектов, включая 

транснациональные корпорации и другие предприятия, взять на себя 

ответственность за обеспечение уважения прав человека и основных свобод 

всех людей, включая правозащитников, и принимать меры для их защиты и 

обращает особое внимание на необходимость обеспечения должной 

осмотрительности и подотчетности в вопросах прав человека и предоставления 

надлежащих средств правовой защиты транснациональными корпорациями и 

другими предприятиями, настоятельно призывая также государства принять 

соответствующую политику и законы в этой области, в том числе для 

привлечения всех компаний к ответственности за участие в угрозах и 

нападениях в отношении правозащитников; 

 29. призывает все государства и рекомендует негосударственным 

субъектам соблюдать «Руководящие принципы предпринимательской 

деятельности в аспекте прав человека: осуществление рамок Организации 

Объединенных Наций в отношении „защиты, соблюдения и средств правовой 

защиты“» 10 , подчеркивает обязанность всех коммерческих предприятий, как 

транснациональных, так и иных, уважать права человека, в том числе права на 

жизнь, свободу и личную неприкосновенность правозащитников, а также 

реализацию ими своих прав на свободу выражения мнений, мирных собраний и 

ассоциации и участие в ведении государственных дел, и подчеркивает далее 

важность создания коммерческими предприятиями эффективных и доступных 

механизмов рассмотрения жалоб на оперативном уровне для отдельных лиц и 

общин, которые могли быть затронуты негативными последствиями 

деятельности предприятия, или участия в работе таких механизмов; 

 30. признает важный вклад поощрения и защиты безопасности 

правозащитников в усилия по достижению целей в области устойчивого 

развития, включая выполнение задачи 16.10, и призывает государства 

активизировать сбор, анализ и представление на национальном уровне 

дезагрегированных данных о количестве подтвержденных случаев убийств, 

похищений, насильственных исчезновений, произвольных задержаний, пыток и 

других злодеяний в отношении правозащитников в соответствии с показателем 

16.10.1 целей в области устойчивого развития и сделать все возможное для 

предоставления этих данных в распоряжение соответствующих органов;  

 31. принимает к сведению призыв Генерального секретаря к действиям в 

области прав человека и директивную записку Организации Объединенных 

Наций о защите и пропаганде возможностей для участия в гражданской 

активности; 

 32. рекомендует всем соответствующим структурам и организациям 

системы Организации Объединенных Наций, включая их полевые отделения, в 

рамках своих мандатов осуществлять положения директивной записки 

Организации Объединенных Наций о защите и пропаганде возможностей для 

участия в гражданской активности и изучить способы, которыми они могут 

оказывать поддержку государствам по их просьбе в создании безопасных и 

благоприятных условий для деятельности правозащитников и обеспечении их 

защиты; 

 33. призывает Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека продолжать, в консультации со 

Специальным докладчиком и другими специальными процедурами Совета по 

правам человека, собирать и распространять информацию о передовой практике 

и имеющихся трудностях в целях разработки более согласованного подхода к 

__________________ 

 10 A/HRC/17/31, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/17/31
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оказанию поддержки в осуществлении Декларации со стороны Организации 

Объединенных Наций; 

 34. призывает также Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека продолжать работу в рамках его 

мандата, в том числе в сотрудничестве с государствами, региональными 

организациями, гражданским обществом и правозащитниками, по сбору 

информации об угрозах в отношении правозащитников и нападениях на них, 

включая случаи их произвольного задержания и лишения свободы за 

осуществление ими их прав человека, и размещать эту информацию в открытом 

доступе по существующим каналам; 

 35. просит все соответствующие учреждения и организации системы 

Организации Объединенных Наций в рамках своих мандатов оказывать всю 

возможную помощь и поддержку Специальному докладчику в целях 

эффективного выполнения ее мандата, в том числе путем посещения стран и 

представления предложений о путях и средствах обеспечения защиты 

правозащитников;  

 36. просит Специального докладчика и впредь ежегодно представлять 

доклады о своей деятельности Генеральной Ассамблее и Совету по правам 

человека в соответствии со своим мандатом; 

 37. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 
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